(IISTRI A)
COMUNICAZIONI MARITTIME E TERRESTRI
STEAMER AND RAILWAY CONNECTIONS -- SCHIFFS- UND BAHNVERBINDUNGEN
TRIESTE - BRIONI e viceversa YENEZIA -BRIONI e viceversa
part. Trieste | arr. Brioni || part, Brioni || arr. Trieste part.Venezia)| arr. Brioni || part. Brioni | arr. Venezia
dep. Trieste| arr. Brioni || dep. Brioni|arr. Trieste dep. Venezia| arr. Brioni || dep. Br}on} arr. Yenezga
ab Trieste| an Brioni |[ab Brioni|an Trieste ab Venezia| an Brioni [[ab Brioni| an ‘enez1i
Domenica ” Domenica
Sunday == o 0.20 h 6.30 h Sunday - 5 1h 7.30 h
Sonntag Sonntag
Lunedi Lunedi .
Mottay 14 h 20 h 14 h 18 h Monday 9.30 h R e R 5
Montag Montag
Martedi Martedi
Tuesday 8 h 12.40 h e o7 Tuesday i i 14 h 20.30 h
Dienstag Dienstag
Mercoledi Mercoledi| 6.30 h 16 h
Wednesday 12 h 16 h 14 h 18.50 h Wednesday || Via Trieste | = i
Mittwoch Mittwoch 9.30 h 15.30 h
Giovedi Giovedi :
Thursday = o B S Thursday = s 14 h 20.30 h
Donnerstag Donnerstag
Venerdi 8 h 12.40 h- 0.20 h 6.30 h Venerdi ok mgglzlanﬁ)ttte
Friday Friday midnig gl o
Freitag 14 h 20 h 14 h 18 h Freitag Mitternacht
Sabato Sabato
Saturday 12 h 16 h 14 h 18.50 h Saturday er = = =
Samstag Samstag
Giornalmente il piroscafo costiero ANCONA - BRIONI e viceversa
Daily local hoat -- Tiglicher Postdampfer part. Ancona | arr. Brioni | part. Brioni | arr. Ancona
dep. Ancona || arr. Brioni |dep. Brioni| arr. Ancona
ab Aneona| an Brioni [[ab Brioni| an Ancona
part. Trieste arr. Brioni part. Brioni arr. Trieste Lunedi
dep. Trieste arr. Brioni dep. Brioni arr. Trieste | Monday — - 19 h e
ab  Trieste an Brioni ab  Brioni an Trieste Montag
7h 14 h 7.30 h 14.30 h Martedi
Tuesday = = — 5.45 h
Dienstag
FERROVIA TRIESTE-POLA e viceversa | gioveui
RAI LWAY - i o Thm-sday 14.30 h 24 h == ==
D st
EISENBAHN / ,, . e
Venerdi i
: Friday e o =
part. Trieste arr. Pola part. Pola arr. Trieste || Freitag
dep. Trieste arr. Pola dep. Pola arr. Trieste i
Bl Y Sahato
rieste an Pola ab  Pola an  Trieste Saturday 14.30 h 24 h — 5.45 h
Samstag !
9.40 h 13.40 h
12.35 I 1800 15 h 19.20 h Coincidenza Connection from Anschluss
15, da e per Roma and to Rome von u. nach Rom
glliI ;spitiFehe arrivano in Autom_o- Guests arriving by Motor car at Giiste, welche per Auto in Fasana
8 'Il asana o .in !=e.rr<-:>V|a Fasana or by Railway at Pola oder per Eisenbahn in Pola an-
a ; _o ? sono pregati -dl ‘l'lchledere are kindly requested to wire or phone kominen, werden gebeten, das Motor-
an lcllglifiloil{?‘elll,tf_z a.lla s»Direzione Hotel in adyance to the ,,Direzione Hotel § boot zur Abholung im Voraus bei der
1 I’ invio del motoseafo. ® Brioni¢ for Aaj motm b‘oamt. - () 47,Dil'ezion,e Hotel Brioni® anzufordern.
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